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Anexcannap-Anexc JOBUhEBUh

O JE3UKY V¥V IPHOJ I'OPU

— ymucyu jeOnoe nocjemuoya

VY mocneame IBUje TOAMHE JI0JIA3UO0 caM y TocjeTy JyrocnaBuju u
6opasuo, yrtaBHoM y LlpHoj T'opu, mo Hekonuko Hemjespa. [lopen cko-
PO HECaBIAJbUBUX EKOHOMCKHUX MPOOIeMa, OIUTHYKOT Xaoca U BPIIo
030MJPHHUX HENOCTAaTaka y MIKOJICTBY, OYMIVICAHHX YaK M HE3aMHTE-
PECOBAHOM MOCjETHOLlY, OMO caM HMIPECHOHHpPAH HAPOYUTO HETPH-
POAHMM jE€3MKOM KOju BehMHA BHCOKOIIKOJIOBAaHMX Oco0a — enuTa —
ynorpe0spaBa.

Taj cnoj npymTsa je pa3Buo rnocedaH Aujanekar, koju uMm omoryhasa,
KaJl TOBOpE WK THIIY, A3 Kaxy HajMame Moryhe. Tume cripeyaBajy or-
[IT€ CTAHOBHUIITBO J]a X MOXE Pa3yMjeTH, IITO Y CTBApU MTOMaxe He-
MUCMEHOCT U HE00aBHjeITeHOCT. [[MCMEHOCT 3aXTHjeBa Y4ECTBOBAE
yuTaomna. Jlureparypa tpeba na Ciry’ku, Ha TPBOM MjeCTy, Kao cpe-
CTBO 3a JPYIITBEHE NMPOMjeHEe, a HE Ka0 HEIITO JOCEKHO CaMO OHMMA
KOjH CY YBEJIEHH Y MUCTEPHO3HOCT TTOCEOHOT KyJITa U KOJU MPU3HA]Y Y
CaBPEMEHO] JIUTEpaTypu caMo (GpopMe Koje Cy Hepa3yMJbUBE HEYBEICHH-
Ma y MUCTEpHU]y; KOJU cMarpajy Kao Nog00He TeMe KIbUKEBHOCTH MpeJi-
MeTe HeIlo3HaTe MpOCjeuHoj 0co0u, U KOjH, Kao MOCJbeAnLa Tora, mo-
CTaHy caMH HECIIOCOOHHU J1a pa3yMH]jy CTpYjama OKOJUHE Y KOjOj KHUBE.

HenaBHo cam nMao npuiiuKy J1a untam, uamel)y ocrasora, jenny 30up-
Ky WIaHakKa y KojuMma nucarl JUCKyTyje, BehuHOM, 0 HEKMM CaBpEMEHUM
KIbVDKEBHUM J[jelTUMa MIHUCAHUM CPIICKOXPBAaTCKAM jE3UKOM, ¥ HAHUINA0
cam Ha cibeaehe dpasze u uszpase: ,,IUTPECUBHU YMETAK y OKBUPY KOH-
KPETHOT KOHTEKCTa MONpUMa (PyHKIIM]y MOTUBAIIM]CKOT MEXaHU3Ma. ..”,
,»(DOpPMaITHU aIeKBar ... CTAaHAAPU30BAHUX CUHTArMu...”, ,,JaMEHTa0OMII-
HH TIACAKH U JIEKIAPaTUBHH MCKAa3H UCTAKHYTH Kao 3HAYCH-CKA JTOMU-
HaHTa...”, CMHCA0 MJICJHOT U E€THYKOT HOPMHpaka U KOMEHTapUCahe
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EMIIUPHjCKE PEATHOCTH...”, ,,()OPMATHCTUUKO-MEXaHUCTHUYKO T'EHe-
panu3oBame”, ,,allOCTEPUOPHE 3HAYEHCKE TMOEHTE”, ,,MMIUIMKATH-
BaH W WHQY3aH HA4YWH’, ,,[CHETHYKE Ka3yaJlHOCTH , ,,CCHTUMCHTAJI-
Ha JIaMeHTanuja”, ,,MucaoHa GpyHaupaHoCcT”, ,,pETOPUIKUX EKCKypca”,
»XCIHUeHa”, ,aepuenuuja’, ,,Hapauuja’, ,,Moh ekcrpecuje”, ,,ceH310u-
JIaH IITUMYHI .

OBO je caMO HEKOJIHMKO MpUMjepa TOK M300MueHOr pjeuHuka. Cpe
UX HaBECTH M3 CaMO jEHOT YjaHKa Off OKO TPHAECET cTpaHa Omiio Ou
npeayradyko u HenorpeOHo onrepehewe umrtaoua. IIpobGnem je ca-
KOJIHEBHA M MacOBHA I10jaBa HE CaMO y KIbUTaMa CTpy4YhaKka Hero u Yy
HajOOMYHHU]JUM YJIaHIIMMA HOBHHApPA, KOjU TOOOXKE MHUIITY J1a 00aBHjecTe
HIMPOKy IyOonuKky. MehyTum, Kaaroa je MUTUpaH TEKCT MUCIA Yhje CY
npuye Ouie mTaMIaHe CpeAMHOM MIPOLLIOr BUjeKa HUjeJaH LIMTaT Huje
caJp>kao PEYHMK rope HaBaJACHUX pumMjepa. Paau ce o jemHoj 30pkaHoj
MjeIIaBUHU CTPAHUX PUjEYM M3BE3EHUX y JoMahu MAUOM, TAaKo Ja TO
HHUJ€ HU CTpaHU HU JoMahM jJe3UK HEro HEITo IUTO Tpeda Ha3BaTu
,»CTPAHCKO-CPIICKU’ WJIH ,,CPTICKO-CTPAHCKHU~ JE3HK.

Tpaxehu pujed ,,je3uk” y HEKOJIMKO MO3HATHX PEYHHUKA, HAIIA0 caM
cipenehe nepuHunMje (MPUIIOKEHE y OpUTHHATY): ,,Systéme de signes
articulés dont on fait usage chez une nation pour faire connalitre sa
pensée” (CucteM o3HaKa M3roBOpa KOJUM C€ CIYXKH jeaH HapoJ aa
omoryhu mo3HaBamwe cBOjux Muchu) Dictionnaire des synonymes;
»Systeme d’expression du mental et de communication commun a un
groupe social” (CucreM u3pa3a MEHTAIHUX NPOLIECa U pa3MjeHE MHC-
JIY 3aj€JHUYKH JeIHOj APYIITBEHO] TpynH) Petit Robert, ,Ensemble des
unités du language parlé ou écrit propre a une communauté” (CKynuHa
3aj€JHUYKHX I10jeIMHOCTH U3PEUECHUX WIHM HAIMCAHUX KOje MpUIajajy
jenHoj 3ajennuim) Petit Larousse; ,,La langue est la totalit¢ des usages
propres a une nation pour exprimer les pensees par la voix... elle n’a
rapport qu’aux idees, aux conceptions, a 1’intelligence de ceux qui la
parlent” (Je3uk je ykymHOCT ynoTpeOe Koja mpumaja jeTHOM Hapoay aa
OM M3pa3uo CBOj€ MUCIIH, TIOjJMOBE 1 oMOT'yhro MelyycoOHO pazymujeBame
OHHUX Koju ra roBope) Encyclopédie (18. Bujek). A language is ,,a body
of words and the system for their use common to a people who are of
the same community or nation, the same geographical area or the same
cultural tradition” (Je3uk je ,,cKynuHa pHUjedd ¥ HAYMH BHUXOBE YIIOTpE-
0e KOju je 3ajelHUYKU jeTHOM Hapoay KOjU MpHUIajga UCTOj 3ajeTHHIN
WM HaIMju, UCTe Teorpadcke 00JacTH MM UCTE HApOIHE TPATUIUje
(moj ipeBon)) Webster s New Universal Unabridged Dictionary.
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[Turam ce kakBa Ou Onta peakiyja MpoCcjeuHOr YUTAOIA aKko OU yIo-
peano ropeHaseneHe ¢pase u u3pase ca MUTUPAHUM JAePUHUITjaMa O
je3uky. Konmnko nma 3ajennuukor uzmel)y HaBefeHUX (pasza u u3zpasa ca
ETOBUM PjEUHUKOM?

Hajycnjennuju npoHana3ak HOBUX CIIELHjaIMCTa J€ Ca3HAE J1a MOTY
HajJlaKie OpaHUTH BUXOBY TEPUTOPHU]Y YHOTPeOOM CIIelHjaTn30BaHOT
je3uKa, Hepa3yMJBbHBOT OHUMA KOjU HUjeCy CTpy4maly (€KCIepTH), jep
BHUMa, U3Iveqa HUje Wb J1a IPEHECy CBOje 3HAWE YUTANAYKoj MmyOu-
M, HETO WKJbYUYMBO Ja Pa3roBapajy jefaH ¢ ApyruM. M3Bop mUXOBOT
JIEKCUKOHA je TPBEHCTBEHO EHIVIECKHU je3WK, aJli 3HAYCHE TOT OPHIH-
HAJHOT pjeyHuKa je yecto (OopCUpaHo J1a 3Ha4d OHO IITO OH HE 3Ha-
91 y npBOOUTHOj ynorpebu. Tpancnureparuja (o3HayaBame goMahom
a30ykoM CTpaHOI HM3roBOpa) TOI' HOBOI pj€YHHMKAa Ha CPIICKOXpBAT-
CKOM je3HKY je Hemoryha 1 3aTo je U MOorpelrHa y OKo JAeBEAeCET OACTO
Clly4ajeBa, Tako Ja OHAj KOME j& €HIVIECKH CBAKOAHEBHU HIIM MaTepHU
je3uK, KaJ1 Ou 4yo Te pHjeur WM UX IPOYUTA0, HE OM UX MOTa0 HU Tpe-
NO3HATH HU pa3yMmjeTd. Ha Taj HauMH yuTanan Haydu NOoTrpeliaH u3ro-
BOD, a YKOPH]jE€HEHE TPEIIKE je CKOpO HeMoryhe HCKOPHjeHUTH.

Excriosuja pjedyHrKa MOACTAKHYTa O CIIELHUjaIUCTa je BjepOBATHO
3axBaTHIIa U ApyTe, 3amajHe je3uKe, Maja ce TO He BUIHU Y HAjHOBUJUM
u3ambUMa U U3/1albuMa — Y — TOKY JIjesia HeKHX O]l HajIlo3HaTHjuX GppaH-
yckux nucamna 18. pujeka (Diderot, Montesquieu, Rousseau u Voltaire)
NPUIPEMIBEHNM 3a IITaMIy Of 030MJbHUX, IMO3HATHX, UCKYCHUX, Tpa-
JUIMOHAIHO 00pa30BaHUX CIIELUjaINCTa, KOjuMa Cy U CTHJI ¥ 3aMHUCa0
U caJIpyKMHA JeTHAKO BaXKHH, YUjU [IUJb HUjE€ IEKOHCTPYKIIM]ja HETO CaMO
PEKOHCTPYKI[Hja HCTOPH)CKE CTBAPHOCTH.

MehyTumM, Tymauema Ajena OBHX HCTHX IHCAIa Off CTpaHE HOBHX
KpPUTHUYapa JAOCTHTHY YECTO HMBO KOMHUYHOCTH 300T pjedYHUKA KOJUM
ce cimyxe na o0jacHe, ,,JEKOHCTPYUITY  Mdjelia OBUX Ba)KHUX MUCIH-
nana. Diderot, Montesquieu, Rousseau, Voltaire u Locke (ma crome-
HEM caMO HeKa MMeHa OJMka HallleM BPEMEHY), HHJECy C€ CIIYXKWIU
cnenujanHuM aujanektoM. [lucanu cy cBakogHeBHUM (paHIyCKUM U
EHIVIECKHM jJe3UKOM 3a MPOCjEYHOT YUTAola lUXOBOT BpeMeHa. thruxos
je3WK je jacaH, yOjeJbUB, 3aHIMJBHB U YeCTO 3a0aBaH.

Voltaire je mocjemoBao BpXyHCKH Jap J1a YHHUIITH IOjMOBE J0 Taja
cMaTpaHe Kao HeMmoOMTHA UCTHHA-/I0TMA, 1a OM Ha Taj HAYUH 030MIHHO
0ClIadMo JIETUTUMHOCT mocTojeher mopeTka. tberoBo opyxje cy Ouie
pHYjedH Tako MPOCTE JIa UX j€ CBAKO MOTA0 JIAKO Pa3yMjeTH, 3alamTH-
TU U IUTHpATU. [ eHUjaIHOCT ce, HapaBHO, HE MOXe IpeaaTu cibeaehum
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reHepanujama. Anuje Voltaire BHCOKO y31Mrao jeTHO Bpiio MOhHO opykje,
KOj€ Ce MOXE IPEHHUJeTH — UPOHHja, capKa3aM U CKENTHIHM3aM — KO-
pHUCHa CPEJCTBA aKO Ce€ MPUMM]EHU PUPOAHA UHTEIUTeHI1ja (common
sense) y o0janmaBamky MUCTEpHje octojeher mopetka). Mponwuja, cap-
Ka3aM M CKENTHIIM3aM je HemTO MTO HajBehu Opoj ocoba mpocjeune
MHTEJIUTeHIMje MOXe U pa3yMjeTu U ynorpujedutu. To 3Haum na Ouio
KO Ca JOBOJEHUM IPEIYHUBEP3UTETCKHM O00pa30BaEEM MOXKE U JlaHacC
y3etn Montesquieua, Voltairea (HapounTo 300T jacHOhE KETOBOT CTHIIA)
u Lockea, Ha mpumjep, 1 4uTaTH UX ca JJakohoM U 3aJJ0BOJECTBOM. J{0K
0u M yHUBEpP3UTETCKH 0Opa3oBaHa 0co0a HaMIlIa Ha BEJIUKe Telikohe
Kaj OM XTjena J1a pa3yMHje OBE UCTE MUCIHOLE TOMOhy 00jalimbemha Ho-
BUX KpUTHYapa. 3amTo OM OHJIa KO M TIOKYIIAo Ja YUTa OBa MOJEpHA
3aMpadersa MPBOOUTHE OUCTPHUHE U jacHOhe?

Hoga crnenmjann3oBana TEpPMHUHOJIOTH]A j€ Y CTBApH HaIaj Ha j€3UK
Kao CPEJICTBO 3ajeHHUKOT, Mel)ycOOHOT pa3ymujeBama. {1k je3uka je
pa3mjeHa mMuciu U MelycoOHor obaBjemTaBama. Je3WK HeMa JPyror
pasziora nocrtojama. Kan jesuk noune na cnpedasa melycoOHu pasro-
BOp Ta LIMBUJIM3AIUja ylla3u y 030MIbHY JIeTeHepalyjy.

Hajzan, na nutupam Voltaireia, yuja ynora y 6orahemy u moan3amy
(b paHITyCKOT je3Ka Y TOMHUHAHTAH MOJI0Xaj Mel)y MOIEpHUM je3uluMa
OoCHUTypaBa My jeTHO Of] IPBUX MjeCcTa Y UCTOpHUjU Jiekcukorpaduje. OH
KaXke, y jellHoM nucMmy: ,,Haposa ocHuBa (opmupa) je3uK, BETUKH JbyIn
ra ycaspuiaBajy 100pum kmurama. HajOoospu o cBUX je3uKa je OHaj
Koju uMa Hajsehu Opoj M3BpCHUX KmUra.” Jesuk je, JaKie, Hajjaue Ha-
POIHO crio3HAjHO oOMIbeXKje (MaeHTuduKaluja). Je3uk je, mopes pasy-
Ma, jJeIMHO IITO HAC OJ[Baja O/ OCTAINX CTBOpera. OH MpecTaBba Yu-
TaBy JIMYHOCT YOBjeKa KPO3 Hjieje KOje HOCUMO U (OpMHUPaAMO Y TJIABU.
OH NOTIYHO Ba/ia IPYITBOM, OWIIO J1a je MUTamke MOJIUTHKE, Bjepe, Ha-
yKe, eKOHOMH]je WK JTHIHUX ocjehama. U Hujeme ocolbe, mieHe opra-
Ha 11aca, Tpebajy je3uK /10 Te Mjepe Ja ra je JbYJICKU yM, Haj3aJ], OCMHUC-
o 1a Ou u oHe morie aa ommre usMely cede u ca Hama. Hejacan u
HEJI0BOJbaH (KOJ Bac YECTO HEepa3yMJbUB!) Je3HK j€ IIaBHU Pa3jior KOju
y3pOKyje pacmpase, cBalje 1 Haj3a paToBe, MPELr3Ha U MajCTOPCKA YIIO-
Tpeba je3uka je HajMohHMja 3aIUTUTA U O10paHa y CBAKOj CUTYAILH]H.

[Tpu xpajy Mojer nmporoBujeiama Mo3uBaM akaJeMUKe U aKkaJeMCKU
00pa3oBaH CBHjET, y MMPBOM eIy, 1a yCPeICpeie CBe HAope Ja 3aycra-
BE BPJIO ONACHY EMUIEMH]y 3aHEMapHBamba M CKOpo uirde3nyhe Bamer
MaTepmer je3nKa, Ol YHjer OTCTaHKa M cadyBarka 3aBHCH NMPEKHUBIba-
BamC Balle KyAType U KYJITYpHHX TEKOBHHA. Y TOM HAlopy BacIHT-
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HE MHCTHUTYLMje, TEeIEeBU3H1ja, HOBHHE U PaJfo, 33jeIHO ca MPOCjCUHUM
CTAHOBHHMILITBOM, Tpeba /1a ce 030MJbHO M YIIOPHO 3aJioKe Aa oxodarie,
3ajeJHUYKUM HaropoM (jejaH caBpeMeHH ,,KpCTallku’ par Tpeda opra-
HU30BaTH) Ja C€ 3ayCTaBH Hajuenrhe MOTMyHO HEMOTpeOHA U BPJIO de-
CTO morpemnHa ynorpebda crpanux pujedd. CTpaHu pjedHUK UMa CaMo
OTPaHUYEHO MJECTO Y CHELMjaJIM30BaHUM, BENMHOM TEXHUUYKUM DPaJo-
BUMA.

Mopare ce HanperuyTu aa godapare nonoc tberormra u miejane BpIo
no0pux mucaia u MjecHUKa, Ynja Cy Jjerna MPUBYKIA Maxmky U 3aciy-
JKUJIa MOILITOBAaKE KyATYPHHX ApYIITaBa CBUjeTa U, Ha Ta] HAYUH, OCH-
rypaja Balioj KyJITypH M 3eMJbH MjeCTO Ha KyJITYpPHO] Maru CBHUjETa.
Annpuh Huje 1o6uo HobenoBy Harpay 3aTo IITO je MUCA0 KaprOHOM
BalllUX MOJIEpHUX nucana!

Ha kpajy Mojux omcepsaiija XTuo Oux, ciayxehu ce CTUIOM HOBHX
ayTopa, Ja JIeKIapupaM Ja je MHTEHIMja OBOT apTHKJIA Jia JCHYHIIHU-
pa mameHTabumHe 00¢ycKalyje nepleniuja 3IpaBor pa3yMa oj CTpaHe
MOJIEpHUX ayTOopa; Jia 3/[paBu pa3yM JEIMIHO eTabaupa 1a lUXOB kKap-
T'OH, Ka0 MHCTPyMEHAT EKCIUTMIHPAka Uieja U PEalHOCTH HUje Y IITH-
MYHTY Ca HHTE€PECOBAbEM M HHTEPECOM YUTAJIaYKe MyOJIHKe.

Aleksandar Aleks JOVICEVIC

ABOUT THE LANGUAGE IN MONTENEGRO
— THE IMPRESSIONS OF A VISITOR

Summary

In this essay the author communicates his impressions about the language (stand-
ard and colloquial) he gained staying in Montenegro by the end of the 20 th and the
beginning of 21 s’ cetury. In modern Montenegrin literature Serbo-Croatian Language
is being spoiled by usage of various phrases and idioms of foreign origin, so that such
a language could be called ,,foreign-Serbian” or ,,Serbian-foreign”. Transliteration
(designation of foreign pronunciation by the domestic alphabet) of that new vocabu-
lary, done by the writers, critiques and publicists, is impossible in the Serbo-Croatian
Language and for that reason it is erroneous in around twenty percent of cases, so that
the foreigner, whose native language it is, could not ,,either recognise or understand”
those words.
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The explosion of the language instigated by the specialists has probably spread al-
so to other languages, although not in form the impression of which is made about
the language in Montenegro. For that reason it is neccessary to do all to prevent spoil-
ing the language of great Njegos and a pleiad of very good writers and poets, whose
works have attracted the attention and deserved the respect of cultural world, and thus
ensured to the culture of Montenegro the place on the cultural map of the world. Ivo
Andri¢ would not have been a Nobel Prize winner should he have written in jargon
of modern writers.
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